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1. Общая характеристика дисциплины 

 
1.1. Цель дисциплины 

Цель изучения дисциплины «Латинский язык»: изучение основ грамматики латин- 

ского языка и ветеринарной терминологии направлено на подготовку студентов к освое- 

нию биологических и профилирующих ветеринарных дисциплин. 

 

1.2. Задачи дисциплины 

Задачи дисциплины заключаются: 

• овладеть навыками чтения латинских букв, буквосочетаний, слов и словосочетаний 

с соблюдением правил ударения; 

• правильно писать слова-термины; 

• ознакомить студентов с основами грамматики латинского языка; 

• овладеть правилами анализа слов-терминов по составу; 

• ознакомить со способами словообразования и структурой изучаемых ветеринарных 

терминов; 

• ознакомить студентов с морфологической, фармакологической и клинической тер- 

минологией; 

• научить правильному оформлению рецептов 

• ознакомить студентов с латинскими афоризмами, их значение и историей возник- 

новения. 

• усвоить лексический минимум слов-терминов; 

• научиться пользоваться латинско-русским и русско-латинским словарями для пе- 

ревода незнакомых слов-терминов. 

 

1.3. Предмет дисциплины 

Предмет дисциплины «Латинский язык» - закладывает основы самостоятельного 

овладения профессиональными терминами при изучении специальных дисциплин, явля- 

ется необходимой частью подготовки ветеринарных специалистов и важным условием 

овладения ветеринарными дисциплинами. 

 

1.4. Место дисциплины в образовательной программе 

Дисциплина «Латинский язык» относится к Блоку 1, обязательной части образова- 
тельной программы, обязательная дисциплина Б1.О.05. 

 

1.5. Взаимосвязь с другими дисциплинами 

Освоение учебной дисциплины «Латинский язык» основывается на знаниях и уме- 

ниях, полученных при изучении таких дисциплин как «Иностранный язык», «Русский 

язык», взаимосвязана и является базой для последующего изучения общих и клинических 

дисциплин: «Анатомия животных», «Цитология, гистология и эмбриология», «Физиоло- 

гия животных», «Патологическая физиология животных», «Ветеринарная микробиология 

и микология», «Вирусология» «Внутренние незаразные болезни животных», «Акушерство 

и гинекология животных», «Паразитология и инвазионные болезни», «Эпизоотология и 

инфекционные болезни животных», «Ветеринарно-санитарная экспертиза». 
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2. Планируемые результаты обучения по дисциплине 
 

 
Компетенция Индикатор достижения компетенции 

Код Содержание Код Содержание 

   Знать коммуникационные технологии в 

 

 

 

 

УК - 4 

 
Способен применять со- 

временные коммуника- 

тивные технологии, в том 

числе на иностран- 

ном(ых) языке(ах), для 

академического и про- 

фессионального взаимо- 

действия 

З1 
профессиональном взаимодействии; значение 

коммуникации в профессиональном 

взаимодействии; методы исследования 
коммуникативного потенциала личности 

 

У1 

Уметь создавать на русском и иностранном 

языках письменные тексты научного и офи- 

циально-делового стилей речи по профессио- 
нальным вопросам 

 

Н1 
Анализировать систему коммуникационных 
связей в организации осуществлением устных 

   и письменных коммуникаций, в том числе на 
   иностранном языке 

Обозначение в таблице: З – обучающийся должен знать: У – обучающийся должен 

уметь; Н - обучающийся должен иметь навыки и (или) опыт деятельности. 
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3. Объём дисциплины и виды работ 

 
3.1. Очная форма обучения 

Показатели 
Семестр 

Всего 
1 

Общая трудоёмкость дисциплины, з.е./ч 3/108 3/108 

Общая контактная работа*, ч 28,15 28,15 

Общая самостоятельная работа (по учебному плану), ч 79,85 79,85 

Контактная работа** при проведении учебных занятий, в 

т.ч. (часы) 
28 28 

лекции   

практические занятия   

лабораторные работы 28 28 

групповые консультации - - 

Самостоятельная работа при проведении учебных занятий 
***, ч 

71 71 

Контактная работа промежуточной аттестации обучающих- 
ся, в т.ч. (часы) 

0,15 0,15 

курсовая работа - - 

курсовой проект - - 

зачет 0,15 0,15 

экзамен - - 

Самостоятельная работа при промежуточной аттестации, в 
т.ч. (часы) 

8,85 8,85 

выполнение курсового проекта - - 

выполнение курсовой работы - - 

подготовка к зачету 8,85 8,85 

подготовка к экзамену - - 

Форма промежуточной аттестации (зачёт (зачет с оценкой), 

экзамен, защита курсового проекта (работы)) 
зачёт зачёт 

 
3.2. Заочная форма обучения 

Показатели 
1Курс Всего 

1  

Общая трудоёмкость дисциплины, з.е./ч 3/108 3/108 

Общая контактная работа*, ч 6,65 6,65 

Общая самостоятельная работа (по учебному плану), ч 101,35 101,35 

Контактная работа** при проведении учебных занятий, в 
т.ч. (часы) 

6,5 6,5 

лекции   

практические занятия   

лабораторные работы 6 6 

групповые консультации 0,5 0,5 

Самостоятельная работа при проведении учебных занятий 
***, ч 

92,5 92,5 

Контактная работа промежуточной аттестации обучающих- 

ся, в т.ч. (часы) 

0,15 0,15 

курсовая работа - - 

курсовой проект - - 

зачет 0,15 0,15 
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экзамен   

Самостоятельная работа при промежуточной аттестации, в 

т.ч. (часы) 
8,85 8,85 

выполнение курсового проекта - - 

выполнение курсовой работы - - 

подготовка к зачету 8,85 8,85 

подготовка к экзамену - - 

Форма промежуточной аттестации (зачёт (зачет с оценкой), 

экзамен, защита курсового проекта (работы)) 
зачет зачет 

 

4. Содержание дисциплины 

4.1. Содержание дисциплины в разрезе разделов и подразделов 

Раздел 1. Введение 

Подраздел 1.1. История развития латинского языка и ветеринарной термино- 

логии. Определение предмета, целей задач изучение латинского языка. Роль латинского 

языка в подготовке ветеринарных специалистов. 

Раздел 2. Фонетика 

Подраздел 2.1. Латинский алфавит. 

Правила чтения гласных, согласных латинского алфавита, дифтонгов и буквосоче- 

таний. Долгота и краткость гласных. Правила постановки ударения в двух-трех и много- 

сложных словах. 
Раздел 3. Морфология 

Подраздел 3.1. Имя существительное. 

Грамматические категории: род, числа, склонения, падежи существительных. Ос- 

нова имен существительных и ее словообразующая роль. Склонение существительных: 1- 

2-3-4-5 склонения. Значение окончаний именительного и родительного падежей един- 

ственного и множественного чисел существительных в терминообразовании. Словарная 

форма существительных. 

Подраздел 3.2. Имя прилагательное. 

Грамматические категории прилагательных. Основа прилагательных. Прилагатель- 

ные 1,2,3 склонений. Место прилагательных в образовании терминов. Принципы согласо- 

вания прилагательных с существительными. Степени сравнения прилагательных: положи- 

тельная, сравнительная, превосходная. Словарная форма прилагательных. Склонение при- 

лагательных положительной, сравнительной и превосходной степеней. 

Подраздел 3.3. Глагол. 

Грамматические категории глаголов: спряжение, лица, числа, временные формы, 

формы наклонения и залоги. Определение принадлежности глаголов к спряжению. Основа 

глагола. Спряжение глаголов повелительного наклонения, действительного и страдатель- 

ного залогов. Словарная форма глаголов. Применение глаголов в рецептуре. Рецептурные 

формулировки глаголов. 

Подраздел 3.4. Служебные части речи. 

Причастие. Причастия настоящего времени действительного залога. Причастия 

прошедшего времени страдательного залога, их образование и значение в ветеринарной 

терминологии. Наречия. Самостоятельные и производные наречия, их образование. Сте- 

пени сравнения наречий: положительная, сравнительная и превосходная. Наречия, ис- 

пользуемые в рецептуре. Имя числительное. Количественные, порядковые и разделитель- 

ные числительные. Склонение числительных. Словообразование с помощью числитель- 

ных. Местоимение. Формы местоимений. Местоимения, используемые в рецептуре. Пред- 

логи. Значение предлогов в образовании терминов. Предлоги, употребляемые в рецептах. 
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Союзы. Виды союзов. Использование союзов в рецептуре. 

Раздел 4. Рецептура 

Подраздел 4.1. Понятие о рецепте. 

Структура рецепта. Правила оформления рецепта. Сокращения в рецептах. Допол- 

нительные надписи на рецептах. Наименование лекарственных форм, растений, средств, 

используемых в рецептах. Винительный и творительный падежи в прописях лекарствен- 

ных средств в виде таблеток, драже, свечей, аэрозолей. 

Раздел 5. Ветеринарная терминология 

Подраздел 5.1. Понятие о термине, терминологии, номенклатуре. Структура 

терминов. Способы терминообразования. Состав слова-термина, анализ слов по составу. 

Структура многокомпанентного термина. Согласованное и несогласованное определения 

в образовании многокомпанентного термина. Принципы согласования. Образование тер- 

минов с помощью приставок и суффиксов. 
Подраздел 5.2. Специфика структуры различных терминологий. 

Анатомо-гистологическая терминология. Простые и сложные слова-термины в обо- 

значении структур анатомо-гистологического строения организма: название частей тела, 

термины расположения и направления частей тела, органов, частей органов, тканей, кле- 

ток, функциональных процессов. Специфика структуры фармакологической терминоло- 

гии. Наименование лекарственных форм, средств, лекарственных растений, используемых 

в фармакологической терминологии. Специфика структуры клинической терминологии. 

Термины, употребляемые в историях болезни. Терминоэлементы греческого происхожде- 

ния. Специфика структуры химической терминологии. Название химических элементов и 

процессов. Специфика структуры ботанической терминологии. Название лекарственных 

растений. Латинские названия таксонов в ботанической номенклатуре. Правила обозначе- 

ния растений латинскими терминами, используемых в международной номенклатуре. 

 

 

 

 

4.2. Распределение контактной и самостоятельной работы при подготовке 

к занятиям по подразделам 

 

4.2.1. Очная форма обучения 

 
Разделы, подразделы дисциплины 

Контактная работа 
 

СР 
лекции ЛЗ ПЗ 

Раздел 1. Введение     

Подраздел 1.1. История развития латинского языка и ве- 

теринарной терминологии. 
- 2 - 4,35 

Раздел 2. Фонетика     

Подраздел 2.1. Латинский алфавит. - 4 - 6 

Раздел 3. Морфология     

Подраздел 3.1. Имя существительное. - 4 - 8 

Подраздел 3.2. Имя прилагательное. - 2 - 8 

Подраздел 3.3. Глагол. - 2 - 8 

Подраздел 3.4. Служебные части речи. - 2 - 8 
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Раздел 4. Рецептура     

Подраздел 4.1. Понятие о рецепте - 4 - 8 

Раздел 5. Ветеринарная терминология     

Подраздел 5.1. Понятие о термине, терминологии, номен- 

клатуре 
- 4 - 8 

Подраздел 5.2. Специфика структуры различных терми- 

нологий 
- 4 - 8 

Всего - 28 - 79,85 

 

4.2.2. Заочная форма обучения 

 
Разделы, подразделы дисциплины 

Контактная работа 
 

СР 
лекции ЛЗ ПЗ 

Раздел 1. Введение     

Подраздел 1.1. История развития латинского языка и ве- 
теринарной терминологии. 

- 0,5 - 2,35 

Раздел 2. Фонетика     

Подраздел 2.1. Латинский алфавит. - 0,5 - 10 

Раздел 3. Морфология     

Подраздел 3.1. Имя существительное. - 0,5 - 14 

Подраздел 3.2. Имя прилагательное. - 0,5 - 14 

Подраздел 3.3. Глагол. - 0,5 - 14 

Подраздел 3.4. Служебные части речи. - 0,5 - 14 

Раздел 4. Рецептура     

Подраздел 4.1. Понятие о рецепте - 1 - 14 

Раздел 5. Ветеринарная терминология     

Подраздел 5.1. Понятие о термине, терминологии, номен- 

клатуре 
- 1 - 7 

Подраздел 5.2. Специфика структуры различных терми- 

нологий 
- 1 - 12 

Всего - 6 - 101,35 

 

4.3. Перечень тем и учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы 

обучающихся 

№ 
п/п 

 

Тема самостоятельной работы 
Учебно- 

методическое 
обеспечение 

Объём, ч 

форма обучения 

очная заочная 

1 
Правила чтения гласных и согласных, ди- 

фтонгов, буквенных сочетаний. 

Латинский язык 

[Электронный ре- 
сурс]: методические 

указания по выпол- 

нению самостоя- 
тельной работы для 

4,35 2,35 

2 Склонения существительных 6 10 
3 Склонение прилагательных. 8 14 
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4 Степени сравнения прилагательных. студентов очной и 

заочной форм обу- 

чения для направ- 
ления 36.05.01 - 

"Ветеринария" / 

Воронежский госу- 

дарственный аграр- 
ный университет ; 

[сост. В. А. Степа- 

нов] - Воронеж: 
Воронежский госу- 

дарственный аграр- 

ный университет, 
2020 

8 14 

 

5 

Типы спряжения глаголов. Спряжение глаго- 

лов повелительного наклонения, действи- 
тельного и страдательного залогов. 

 

8 

 

14 

6 
Причастия настоящего и прошедшего време- 

ни. Наречия и их степени сравнения. 
8 14 

7 
Склонение количественных, порядковых чис- 

лительных. Предлоги, местоимения, союзы. 
8 14 

8 Правила оформления рецептов. 8 7 

9 
Структура терминов. Способы образования 

ветеринарных терминов. 
8 12 

Всего   79,85 101,35 
 

 

 

5. Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации и 

текущего контроля 
5.1. Этапы формирования компетенций 

 

Подраздел дисциплины Компетенция 
Индикатор достижения ком- 

петенции 

Подраздел 1.1. История развития 

латинского языка и ветеринар- 

ной терминологии 

 

 

 

 

 

 
УК - 4 

 

 

 

 

 

 
З1, У1, Н1 

Подраздел 3.3. Глагол. 

Подраздел 3.4. Служебные части 
речи. 

Подраздел 4.1. Понятие о рецеп- 
те 

Подраздел 5.1. Понятие о тер- 

мине, терминологии, номенкла- 

туре 

Подраздел 5.2. Специфика 

структуры различных термино- 
логий 

 

5.2. Шкалы и критерии оценивания достижения компетенций 

 

5.2.1. Шкалы оценивания достижения компетенций 

 
Вид оценки Оценки 

Академическая оценка по 2-х балльной шкале не зачтено зачтено 

 
5.2.2. Критерии оценивания достижения компетенций 

 

Критерии оценки на зачете 
Оценка, уровень 

достижения 

компетенций 

 

Описание критериев 
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Зачтено, высокий 

Студент выполнил все задания, предусмотренные рабочей програм- 

мой, отчитался об их выполнении, демонстрируя отличное знание 

освоенного материала и умение самостоятельно решать сложные за- 
дачи дисциплины 

 
Зачтено, продвинутый 

Студент выполнил все задания, предусмотренные рабочей програм- 

мой, отчитался об их выполнении, демонстрируя хорошее знание 

освоенного материала и умение самостоятельно решать стандартные 
задачи дисциплины 

 
Зачтено, пороговый 

Студент выполнил все задания, предусмотренные рабочей програм- 

мой, отчитался об их выполнении, демонстрируя знание основ осво- 

енного материала и умение решать стандартные задачи дисциплины с 
помощью преподавателя 

 

Не зачтено, 

компетенция не освоена 

Студент выполнил не все задания, предусмотренные рабочей про- 

граммой или не отчитался об их выполнении, не подтверждает зна- 

ние освоенного материала и не умеет решать стандартные задачи 
дисциплины даже с помощью преподавателя 

 

Критерии оценки тестов 
Оценка, уровень 

достижения 
компетенций 

 

Описание критериев 

Отлично, высокий Содержание правильных ответов в тесте не менее 90% 

Хорошо, продвинутый Содержание правильных ответов в тесте не менее 75% 

Удовлетворительно, 
пороговый 

Содержание правильных ответов в тесте не менее 50% 

Неудовлетворительно, 

компетенция не освоена 
Содержание правильных ответов в тесте менее 50% 

Критерии оценки устного опроса 
Оценка, уровень 

достижения 

компетенций 

 

Описание критериев 

 

Зачтено, высокий 

Студент демонстрирует уверенное знание материала, четко выражает 

свою точу зрения по рассматриваемому вопросу, приводя соответ- 

ствующие примеры 

Зачтено, продвинутый 
Студент демонстрирует уверенное знание материала, но допускает 

отдельные погрешности в ответе 

Зачтено, пороговый 
Студент демонстрирует существенные пробелы в знаниях материала, 

допускает ошибки в ответах 

Не зачтено, компетенция 
не освоена 

Студент демонстрирует незнание материала, допускает грубые 
ошибки в ответах 

Критерии оценки решения задач 

Оценка, уровень 
достижения 

компетенций 

 

Описание критериев 

Зачтено, высокий 
Студент уверенно знает методику и алгоритм решения задачи, не до- 

пускает ошибок при ее выполнении. 

Зачтено, продвинутый 
Студент в целом знает методику и алгоритм решения задачи, не до- 
пускает грубых ошибок при ее выполнении. 

 

Зачтено, пороговый 

Студент в целом знает методику и алгоритм решения задачи, допус- 
кает ошибок при ее выполнении, но способен исправить их при по- 
мощи преподавателя. 

Не зачтено, компетенция 

не освоена 

Студент не знает методику и алгоритм решения задачи, допускает 
грубые ошибки при ее выполнении, не способен исправить их при 
помощи преподавателя. 
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5.3. Материалы для оценки достижения компетенций 

 

5.3.1. Оценочные материалы промежуточной аттестации 
 

5.3.1.1. Вопросы к экзамену 

«Не предусмотрены» 
 

5.3.1.2. Задачи к экзамену 

«Не предусмотрены» 
 

5.3.1.3. Вопросы к зачету с оценкой 

«Не предусмотрены» 
 

5.3.1.4. Вопросы к зачету 

№ Содержание 
Компе- 

тенция 
ИДК 

1 Назовите по порядку буквы латинского 

алфавита. Правила чтения гласных и ди- 

фтонгов 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
УК - 4 

З1 

2 Правила чтения согласных и буквосоче- 

таний: ngu.ti.ph.th.ch.qu 

З1 

3 Ударение в двух-трех- и многосложных 

латинских словах-терминах. 

З1, У1 

4 Долгота и краткость гласных. Правила 

постановки ударения 

З1, У1 

5 Грамматические категории существи- 

тельных. 

З1, У1 

6 I склонение существительных. З1, У1,Н1 

7 II склонение существительных. З1, У1,Н1 

8 III склонение существительных. З1, У1,Н1 

9 IV склонение существительных. З1, У1,Н1 

10 V склонение существительных. З1, У1,Н1 

11 Грамматические категории прилагатель- 

ных. 

З1, У1,Н1 

12 I, II склонение прилагательных. З1, У1,Н1 

13 III склонение прилагательных З1, У1,Н1 

14 Степени сравнения прилагательных. З1, У1,Н1 

15 Согласованное и несогласованное опре- 

деление. 

З1, У1,Н1 

16 Определение принадлежности глагола к 

спряжению. 

З1, У1,Н1 

17 Спряжение глаголов повелительного и 

сослагательного наклонения. 

З1, У1,Н1 

18 Спряжение глаголов действительного и 

страдательного залогов. 

З1, У1,Н1 

19 Причастие настоящего времени. З1, У1,Н1 

20 Причастие прошедшего времени. З1, У1,Н1 

21 Наречие и их степени сравнения. З1, У1,Н1 

22 Склонения количественных, порядковых З1, У1,Н1 
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 числительных.   

23 Предлоги и местоимения, употребляемые 

в рецептах и ветеринарных терминах. 

З1, У1,Н1 

24 Структура рецепта. З1, У1,Н1 

25 Правила оформления рецептов. З1, У1,Н1 

26 Понятие о термине, номенклатуре, тер- 

минологии. 

З1, У1,Н1 

27 Состав слова – термина, анализ слов- 

терминов по составу. 

З1, У1,Н1 

28 Словообразование с помощью суффик- 

сов. 

З1, У1,Н1 

29 Словообразование с помощью приставок. З1, У1,Н1 

30 Словообразование с помощью согласо- 

ванного и несогласованного определе- 
ния. 

З1, У1,Н1 

 

 

5.3.1.5. Перечень тем курсовых проектов (работ) 

«Не предусмотрены» 

 
 

5.3.1.6. Вопросы к защите курсового проекта (работы) 

 

«Не предусмотрены» 

 

5.3.2. Оценочные материалы текущего контроля 

 

5.3.2.1. Вопросы тестов 

№ Содержание Компетенция ИДК 

1 Определите существительное пер- 
вого склонения: 

УК - 4 З1, У1,Н1 

2 Определите существительное   2-го 
склонения 

УК - 4 З1, У1,Н1 

3 Определите существительное 3-го 
склонения 

УК - 4 З1, У1,Н1 

4 Определите существительное 4-го 

склонения 
УК - 4 З1, У1,Н1 

5 Определите существительное 5-го 

склонения 

УК - 4 З1, У1,Н1 

6 К I и V склонению существитель- 

ных, относятся существительные 

УК - 4 З1, У1,Н1 

7 Ко II и IV склонению существи- 

тельных, относятся существитель- 
ные 

УК - 4 З1, У1,Н1 

8 К III склонению существительных, 
относятся существительные 

УК - 4 З1, У1,Н1 

9 К согласному типу III склонения, 
относятся существительные 

УК - 4 З1, У1,Н1 

10 Определите существительное 2-го 
склонения 

УК - 4 З1, У1,Н1 

11 Выделите прилагательное УК - 4 З1, У1,Н1 
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12 К I гр. прилагательных относятся 

прилаг., которые склоняются как 

сущ. 

УК - 4 З1, У1,Н1 

13 Ко II гр. прилагательных относятся 
прилаг., которые склоняются как 
сущ. 

УК - 4 З1, У1,Н1 

14 Определите прилагательное первой 
группы 

УК - 4 З1, У1,Н1 

15 Определите прилагательное второй 
группы 

УК - 4 З1, У1,Н1 

16 Сравнительная степень прилаг. для 
m и f родов образуется суффиксами 

УК - 4 З1, У1,Н1 

17 Сравнительная степень прилага- 

тельных для n рода образуется 

суффиксами 

УК - 4 З1, У1,Н1 

18 Выделите прилагательное недоста- 

точной степени сравнения 

УК - 4 З1, У1,Н1 

19 Выделите прилагательное непра- 
вильной степени сравнения 

УК - 4 З1, У1,Н1 

20 Выделите прилагательное превос- 
ходной степени сравнения 

УК - 4 З1, У1,Н1 

21 Определите глагол 1-го спряжения УК - 4 З1, У1,Н1 

22 Определите глагол 3-го спряжения УК - 4 З1, У1,Н1 

23 Определите глагол 4-го спряжения УК - 4 З1, У1,Н1 

24 Повелительное наклонение глагола 

в рецептах употребляется 

УК - 4 З1, У1,Н1 

25 Сослагательное наклонение глагола 

в рецептах употребляется 

УК - 4 З1, У1,Н1 

26 Латинский глагол не имеет катего- 
рии 

УК - 4 З1, У1,Н1 

27 Определите супин УК - 4 З1, У1,Н1 

28 Отводящий УК - 4 З1, У1,Н1 

29 Личным местоимением является УК - 4 З1, У1,Н1 

30 Gen. Plur. местоимения haec эта УК - 4 З1, У1,Н1 

31 1999 римскими цифрами УК - 4 З1, У1,Н1 

32 Разделительное числительное УК - 4 З1, У1,Н1 

33 Выделите порядковое числительное УК - 4 З1, У1,Н1 

34 Количественное числительное УК - 4 З1, У1,Н1 

35 Самостоятельное наречие УК - 4 З1, У1,Н1 

36 Выделите наречие сравнительной 
степени 

УК - 4 З1, У1,Н1 

37 Определите наречие превосходной 
степени 

УК - 4 З1, У1,Н1 

38 Определить наречие превосходной 
степени от разных корней 

УК - 4 З1, У1,Н1 

39 Выделите предлог, употребляемый с 

винительным падежом 
УК - 4 З1, У1,Н1 

40 Выделите предлог, употребляемый с 

творительным падежом 

 З1, У1,Н1 
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5.3.2.2. Вопросы для устного опроса 

 

№ Содержание 
Компе- 
тенция 

ИДК 

1 Назовите основные грамматические 

категории имени существительного 

латинского языка. 

УК - 4 З1, У1,Н1 

2 Как определяется грамматический род 
существительного? Совпадает ли он в 
разных языках? 

УК - 4 З1, У1,Н1 

3 В каких падежах чаще всего употреб- 

ляются слова-термины? Назовите во- 

просы, на которые эти падежи отвеча- 
ют, и функции этих падежей в терми- 

нах. 

УК - 4 З1, У1,Н1 

4 По какому признаку принято опреде- 

лять латинские склонения? Назовите 

этот 
признак для каждого склонения. 

УК - 4 З1, У1,Н1 

5 Как определяется практическая основа 

имени существительного? 

УК - 4 З1, У1,Н1 

6 Назовите признаки грамматического 
рода существительных I и II склонения 
Приведите примеры. 

УК - 4 З1, У1,Н1 

7 Докажите, что окончание -а не всегда 
является признаком женского рода. 

УК - 4 З1, У1,Н1 

8 В каких падежах 1-П склонения у су- 
ществительных разного рода общие 
окончания? Приведите примеры. 

УК - 4 З1, У1,Н1 

9 Как даются   прилагательные   I—   II 

склонения в словаре? Приведите при- 

меры. 

УК - 4 З1, У1,Н1 

10 Чем отличается словарная форма су- 

ществительных от словарной формы 

прилагательных I— II склонения. При- 
ведите примеры. 

УК - 4 З1, У1,Н1 

11 Из каких компонентов состоит много- 

словный латинский термин? 

УК - 4 З1, У1,Н1 

12 Какие определения различают в МТ? УК - 4 З1, У1,Н1 

13 В роли какого определения функцио- 
нирует существительное в МТ? 

УК - 4 З1, У1,Н1 

14 Всегда ли он передается на русский 
язык именем существительным? 

УК - 4 З1, У1,Н1 

15 На какие группы делятся прилага- 

тельные латинского языка? 
УК - 4 З1, У1,Н1 

16 Назовите подгруппы прилагательных 

III склонения и их признаки. 

УК - 4 З1, У1,Н1 

17 Прилагательные какой подгруппы III 

склонения наиболее употребительны в 
анатомической терминологии? Поче- 

му? 

УК - 4 З1, У1,Н1 
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18 У прилагательных какой подгруппы 

основа может отличаться от формы 

именительного падежа? Как она опре- 
деляется? 

УК - 4 З1, У1,Н1 

19 Назовите словарную форму прилага- 
тельных всех групп и подгрупп. 

УК - 4 З1, У1,Н1 

20 Какой род представлен во всех типах 
III склонения? 

УК - 4 З1, У1,Н1 

21 В каком типе III склонения представ- 
лен только средний род? 

УК - 4 З1, У1,Н1 

22 Что надо знать о существительном, 

чтобы поставить его в именительный и 

родительный падежи множественного 
числа? 

УК - 4 З1, У1,Н1 

23 Какое окончание будет у прилагатель- 

ного I - II склонения, если его согласо- 

вать с существительным женского рода 
III склонения? 

УК - 4 З1, У1,Н1 

24 Сколько спряжений в латинском язы- 
ке и какие у них признаки? 

УК - 4 З1, У1,Н1 

25 Как определяется основа настоящего 

времени глагола? 
УК - 4 З1, У1,Н1 

26 Что общего между прилагательными 

на -ns, ntis и причастиями настоящего 
времени действительного залога? 

УК - 4 З1, У1,Н1 

27 Как образуются и как склоняются при- 
частия настоящего времени? 

УК - 4 З1, У1,Н1 

28 В какой роли употребляются эти при- 

частия в МТ и как они чаще всего пере 

водятся на русский язык? 

УК - 4 З1, У1,Н1 

29 Какие части рецепта оформляются на 

латинском языке? 

УК - 4 З1, У1,Н1 

30 Почему названия ингредиентов пи- 

шутся в родительном падеже? Как обо- 

значается количество ингредиентов? 

Что надо помнить о правописании ин- 
гредиентов? 

УК - 4 З1, У1,Н1 

31 В какой форме употребляются глаго- 
лы в рецепте? Приведите примеры. 

УК - 4 З1, У1,Н1 

32 Какая разница между формами: fiat, 

fiant; Da. Detur. Dentur? 
УК - 4 З1, У1,Н1 

33 Чем отличается простой рецепт от 

сложного? 
УК - 4 З1, У1,Н1 

34 Назовите основные лекарственные 

формы. 

УК - 4 З1, У1,Н1 

35 Объясните термины официнальный 

рецепт и магистральный рецепт 

УК - 4 З1, У1,Н1 

 

5.3.2.3. Задачи для проверки умений и навыков 

 

№ Содержание Компетенция ИДК 
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1 Мать-кормилица– старинное традици- 

онное название высшей школы. Как назвать 

родное учебное заведение по-латински? 

УК - 4 У1, Н1 

2 В торжественные минуты студенты поют 

старинную студенческую песню, которая 

стала традиционным гимном студентов. Как 

называется студенческий гимн по-латински? 
Как переводится это название на русский 

язык? 

УК - 4 У1, Н1 

3 Выражение «Чистая доска» (т.е. дощеч- 

ка, на которой ничего не написано) – упо- 

требляется по отношению к незнающему че- 

ловеку. Какое латинское выражение можно 
применить в этой ситуации? 

УК - 4 У1, Н1 

4 Выражение «Неизвестная зем- 

ля» употребляется в переносном смысле как 

неизвестная область знаний. Какое латинское 
выражение уместно в этой ситуации? 

УК - 4 У1, Н1 

5 Врач описывает состояние больного жи- 

вотного в настоящий момент. Какое латин- 

ское выражение уместно в этой ситуации? 

УК - 4 У1, Н1 

 

 

5.3.2.4. Перечень тем рефератов, контрольных, расчетно-графических работ 

 

«Не предусмотрены» 

 
 

5.3.2.5. Вопросы для контрольной (расчетно-графической) работы 

 

«Не предусмотрены» 

 

5.4. Система оценивания достижения компетенций 

5.4.1. Оценка достижения компетенций в ходе промежуточной аттестации 

 
УК-4. Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на 

иностранном(ых) языке(ах), для академического и профессионального взаимодействия 

Индикаторы достижения 

компетенции УК-4 
Номера вопросов и задач 

 
 

Код 

 
 

Содержание 

 
вопросы к 

экзамену 

 
задачи к 

экзамену 

 
вопросы к 

зачету 

вопросы 

по 

курсовому 

проекту 
(работе) 

 

 

З1 

Компьютерные технологии и 

информационную инфраструк- 

туру в организации, коммуни- 

кации в профессиональной 

этике;     факторы     улучшения 
коммуникации в организации, 

коммуникационные     техноло- 

 

 

- 

 

 

- 

 

 

1-30 

 

 

- 
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 гии в профессиональном взаи- 

модействии, характеристики 

коммуникационных потоков; 

    

 
 

У1 

Создавать на русском и ино- 

странном языках письменные 

тексты научного и официаль- 

но-делового стилей речи по 
профессиональным вопросам; 

 
 

- 

 
 

- 

 
 

3-30 

 
 

- 

 

 

 
Н1 

Принципами формирования 

системы коммуникации, анали- 

зировать систему коммуника- 

ционных связей в организации 

осуществлением устных и 

письменных коммуникаций, в 

том числе на иностранном язы- 
ке; 

 

 

 
- 

 

 

 
- 

 

 

 
6-30 

 

 

 
- 

 

5.4.2. Оценка достижения компетенций в ходе текущего контроля 

 
УК-4. Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на 
иностранном(ых) языке(ах), для академического и профессионального взаимодействия 

Индикаторы достижения 
компетенции УК-4 

Номера вопросов и задач 

 
Код 

 
Содержание 

 
вопросы тестов 

вопросы 

устного 

опроса 

 

задачи для проверки 

умений и навыков 

 

 

 

 
З1 

Компьютерные технологии и 

информационную инфраструк- 

туру в организации, коммуни- 

кации в профессиональной 

этике; факторы улучшения 

коммуникации в организации, 

коммуникационные техноло- 

гии в профессиональном взаи- 

модействии, характеристики 
коммуникационных потоков; 

 

 

 

 
1-40 

 

 

 

 
1-35 

 

 

 

 
- 

 
 

У1 

Создавать на русском и ино- 

странном языках письменные 

тексты научного и официаль- 
но-делового стилей речи по 

профессиональным вопросам; 

 
 

1-40 

 
 

1-35 

 
 

1-5 

 

 

 
Н1 

Принципами формирования 

системы коммуникации, анали- 

зировать систему коммуника- 

ционных связей в организации 

осуществлением устных и 

письменных коммуникаций, в 

том числе на иностранном язы- 
ке; 

 

 

 
1-40 

 

 

 
1-35 

 

 

 
1-5 
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6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

 
6.1. Рекомендуемая литература 

 

№ Библиографическое описание Тип издания 
Вид учебной 

литературы 

 Белоусова А. Р. Латинский язык с основами ветери- 

нарной терминологии [Электронный ресурс]: учеб- 

ное пособие / Белоусова А. Р., Дебабова М. М., 

Шевченко С. В. - Санкт-Петербург: Лань, 2021 - 192 

с. [ЭИ] [ЭБС Лань] URL: 
https://e.lanbook.com/book/126157 

 

 

Учебное 

 

 

Основная 

 Латинская ветеринарная терминология [электрон- 

ный ресурс]: учебное пособие / составители: Н. А. 

Заманбеков [и др.]; под редакцией Н. А. Заманбеков 

- Алматы: Нур-Принт, 2016 - 304 с. [ЭИ] [ЭБС 

IPRBooks] URL: 
http://www.iprbookshop.ru/67078.html 

 

 

Учебное 

 

 

Основная 

 Латинский язык [Электронный ресурс]: методиче- 

ские указания по выполнению самостоятельной ра- 

боты для студентов очной и заочной форм обучения 

для направления 36.05.01 - "Ветеринария" / Воро- 

нежский государственный аграрный университет ; 

[сост. В. А. Степанов] - Воронеж: Воронежский 

государственный аграрный университет, 2020 [ПТ] 
URL: http://catalog.vsau.ru/elib/metod/m141215.pdf 

 

 

 

Методическое 

 

 Ветеринария [Электронный ресурс]: ежемесячный научно- 
производственный журнал / М-во сел. хоз-ва РФ - Москва: 
Редакция журнала "Ветеринария", 2012-2014, 2018 [ЭИ] 

 

Периодическое 

 

 Ветеринарная практика: научно-практический журнал по- 

следипломного образования / учредитель : Институт Вете- 
ринарной Биологии - Санкт-Петербург: Издательство Ин- 
ститута Ветеринарной Биологии, 2006/2007 - 

 
Периодическое 

 

 Современная ветеринарная медицина: журнал для практи- 

кующих ветеринарных врачей - Москва: Зооинформ, 2010- 
Периодическое 

 

 
 

6.2. Ресурсы сети Интернет 

 
6.2.1. Электронные библиотечные системы 

 

№ Название Размещение 

1 Лань https://e.lanbook.com 

2 ZNANIUM.COM http://znanium.com/ 

3 ЮРАЙТ http://www.biblio-online.ru/ 

http://www.iprbookshop.ru/67078.html
http://www.iprbookshop.ru/67078.html
http://catalog.vsau.ru/elib/metod/m141215.pdf
http://catalog.vsau.ru/elib/metod/m141215.pdf
https://e.lanbook.com/
https://e.lanbook.com/
http://znanium.com/
http://znanium.com/
http://www.biblio-online.ru/
http://www.biblio-online.ru/
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4 IPRbooks http://www.iprbookshop.ru/ 

5 E-library https://elibrary.ru/ 

6 Электронная библиотека ВГАУ http://library.vsau.ru/ 
 

6.2.2. Профессиональные базы данных и информационные системы 

 

№ Название Размещение 

1 Справочная правовая система Гаранат http://www.consultant.ru/ 

2 
Справочная правовая система Консультант 
Плюс 

http://ivo.garant.ru 

3 
Информационная система по сельскохо- 
зяйственным наукам и технологиям 

http://agris.fao.org/ 

 

6.2.3. Сайты и информационные порталы 

№ Название Размещение 

 Все ГОСТы http://vsegost.com/ 

 

 

 

 

7. Материально-техническое и программное обеспечение дисциплины 
 

7.1. Помещения для ведения образовательного процесса и оборудование 

 

Наименование помещений для проведения всех ви- 

дов учебной деятельности, предусмотренной учеб- 

ным планом, в том числе помещения для самостоя- 

тельной работы, с указанием перечня основного 

оборудования, учебно-наглядных пособий и ис- 

пользуемого программного обеспечения 

Адрес (местоположение) помещений 

для проведения всех видов учебной 

деятельности, предусмотренной учеб- 

ным планом (в случае реализации об- 

разовательной программы в сетевой 

форме дополнительно указывается 

наименование организации, с которой 
заключен договор) 

Учебная аудитория для проведения занятий лекци- 

онного, семинарского (лабораторного) типа, теку- 

щего контроля и промежуточной аттестации, груп- 

повых и индивидуальных консультаций: комплект 

учебной мебели, демонстрационное оборудование 

и учебно-наглядные пособия 

394087, Воронежская область, г. Воро- 

неж, ул. Ломоносова, 112, а.208 

Учебная аудитория для проведения занятий лекци- 

онного типа, семинарского типа, текущего кон- 

троля и промежуточной аттестации, индивидуаль- 
ных и групповых консультаций: комплект учебной 

мебели, учебно-наглядные пособия 

394087, Воронежская область, г. Воро- 

неж, ул. Ломоносова, 112, а. 209 

Помещение для хранения и профилактического об- 

служивания учебного оборудования "Комплект 

учебной мебели, учебно-нагладные пособия, лабо- 

раторное оборудование: центрифуга, микроскоп, 

баня электрическая, рефрактометр, штативы для 

бюреток, штативы для пипеток, пипетки автомати- 
ческие, посуда лабораторная, реактивы для прове- 

394087, Воронежская область, г. Воро- 

неж, ул. Ломоносова, 112, а.179 

http://www.iprbookshop.ru/
http://www.iprbookshop.ru/
https://elibrary.ru/
https://elibrary.ru/
http://library.vsau.ru/
http://library.vsau.ru/
http://www.consultant.ru/
http://www.consultant.ru/
http://ivo.garant.ru/
http://ivo.garant.ru/
http://agris.fao.org/
http://agris.fao.org/
http://vsegost.com/
http://vsegost.com/
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дения лабораторных работ, ФЭК  

Помещение для самостоятельной работы: комплект 

учебной мебели, демонстрационное оборудование 

и учебно-наглядные пособия, компьютерная техни- 

ка с возможностью подключения к сети "Интернет" 

и обеспечением доступа в электронную информа- 

ционно-образовательную среду, используемое про- 

граммное обеспечение MS Windows, Office MS 

Windows, DrWeb ES, 7-Zip, MediaPlayer Classic, 

Яндекс браузер / Mozilla Firefox / Internet Explorer, 
ALT Linux, LibreOffice 

 

394087, Воронежская область, г. Воро- 

неж, ул. Ломоносова, 114б, а.18 (с 16 

часов по 19 часов) 

 

7.2. Программное обеспечение 

 

7.2.1. Программное обеспечение общего назначения 

 

№ Название Размещение 

1 Операционные системы MS Windows / Linux 
ПК в локальной сети 

ВГАУ 

2 
Пакеты офисных приложений Office MS Windows / 
OpenOffice 

ПК в локальной сети 
ВГАУ 

3 
Программы для просмотра файлов Adobe Reader / DjVu 
Reader 

ПК в локальной сети 
ВГАУ 

4 
Браузеры Яндекс / Mozilla Firefox / Internet Ex- 
plorer 

ПК в локальной сети 
ВГАУ 

5 Антивирусная программа DrWeb ES 
ПК в локальной сети 

ВГАУ 

6 Программа-архиватор 7-Zip 
ПК в локальной сети 

ВГАУ 

7 Мультимедиа проигрыватель MediaPlayer Classic 
ПК в локальной сети 

ВГАУ 

8 Платформа онлайн-обучения eLearning server 
ПК в локальной сети 

ВГАУ 

9 Система компьютерного тестирования AST Test 
ПК в локальной сети 

ВГАУ 

 
7.2.2. Специализированное программное обеспечение 

 

№ Название Размещение 

1 Графический редактор Gimp ПК в локальной сети ВГАУ 
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8. Междисциплинарные связи 
Дисциплина, с которой необхо- 

димо согласование 

Кафедра, на которой преподается 

дисциплина 

Подпись заведующе- 

го кафедрой 

Анатомия животных Акушерства, анатомии и хирур- 

гии 

 

 
 

 

Оперативная хирургия с топо- 

графической анатомией 

Акушерства, анатомии и хирур- 

гии 

 

 
 

 

Патологическая анатомия живот- 

ных 

Ветеринарно-санитарной экспер- 

тизы, эпизоотологии и паразито- 
логии 

 

 

Внутренние незаразные болезни Терапии и фармакологии 
 

Ветеринарная фармакология и 
токсикология 

Терапии и фармакологии 
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Приложение 1 

Лист периодических проверок рабочей программы 

и информация о внесенных изменениях 

Должностное лицо, 

проводившее проверку: 

Ф.И.О., должность 

Дата 

Потребность  

в корректировке 

указанием 

соответствующих 

разделов рабочей 

программы 

Информация о внесенных 

изменениях 

Саврасов Д.А.  

Зав. кафедрой  

Терапии и 

фармакологии 

 

 

Протокол № 8 от 

07.06.2022 

На 2022-2023 уч. год 

внести 

корректировку в п.7. 

Рабочая программа 

актуализирована на 

2022-2023 учебный 

год.  

табл. 7.1.1, табл. 7.1.2, 

табл. 7.2.1 

Председатель  

МК ФВМ и ТЖ  

доцент  

Шапошникова Ю.В. 

 

 

Протокол МК 

ФВМ и ТЖ № 13 

от 28.06.2022 г 

 

На 2022-2023 уч. год 

внести 

корректировку в п.7. 

Рабочая программа 

актуализирована на 

2022-2023 учебный 

год.  

табл. 7.1.1, табл. 7.1.2, 

табл. 7.2.1 

 

Председатель МК 

ФВМиТЖ 

доцент  

Шапошникова Ю.В. 

 

Протокол МК 

ФВМиТЖ №9 от 

24.06.23г 

Рабочая программа 

актуализирована на  

2023-2024 учебный 

год 

нет 

 

Председатель МК 

ФВМиТЖ 

доцент 

Шапошникова Ю.В. 

 

Протокол МК 

ФВМиТЖ №10 

 от 24.06.24г 

Рабочая программа 

актуализирована на  

2024-2025 учебный 

год 

нет 

Председатель МК 

ФВМиТЖ доцент 

Шапошникова Ю.В. 

 

Протокол МК 

ФВМиТЖ №9  

от 22.05.2025 г. 

Рабочая программа 

актуализирована на 

2025-2026 учебный 

год 

- 
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